
Глава 1700: Проекционный Кристалл

Было совершенно ясно, что дуги молний были довольно мощными, о чем свидетельствовал тот
факт, что они оставались совершенно неподвижными для палящего лазурного пламени.

Тем временем гигантский коготь остановился в воздухе на мгновение, прежде чем был разбит
массивным серебряным диском, с которым столкнулся.

Без каких-либо дальнейших препятствий на своём пути, гигантский диск устремился прямо к
голове марионетки, послав за собой пространственные колебания в воздухе, как если бы он
угрожал рассечь само пространство.

Марионеточная Молниеносная Птица открыла пасть и выпустила в ответ разряд лазурной
молнии толщиной с резервуар для воды, и она превратилась в голубого молниеносного змея,
поразившего диск с огромной силой.

Серебряный свет и лазурная молния переплелись, и мучительный вой немедленно раздался с
серебряного диска, когда на его поверхности начали появляться трещины.

Сразу после этого он снова разделился на шесть дисков, каждый из которых упал на одно из
невысоких чужеземных существ.

Дуги молнии вокруг тела марионетки снова раздулись, и раздался громкий звук, когда она
исчезла на месте во вспышке молнии.

В следующее мгновение в воздухе над тремя экипажами вспыхнула молния, и Марионеточная
Молниеносная Птица внезапно появилась снова, а затем яростно взмахнула крыльями и
устремилась вниз с разрушительной силой.

Шесть чужеземных существ, естественно, были поражены, увидев это, но все же оставались
совершенно спокойными и подняли руку каждый в унисон, а затем быстро прижали ладони к
марионеткам в лазурных доспехах перед ними.

Малиновый свет вспыхнул в глазах трех марионеток, и шар лазурного света вырвался из их
тел, и они резко увеличились в размерах.

В мгновение ока их забралы соскользнули с их лиц, и они превратились в трех огромных
демонических призрачных существ ростом более 100 футов каждое.

Шесть массивных призрачных когтей пронеслись по воздуху, послав около дюжины черных
проекций когтей, летящих прямо в сторону Марионеточной Молниеносной Птицы.



Затем демонические призраки внезапно схватились за серебряные копья на спинах, которые
увеличились в размерах вместе с ними, и бросили их в воздух.

Серебряные копья превратились в 10 серебряных столбов света, которые исчезли в мгновение
ока, и сразу же после этого в окрестностях раздались звуки завывающего ветра и громовых
раскатов грома.

Марионеточная Молниеносная Птица оставалась совершенно невыразительной, увидев это, и
просто открыла пасть, снова выстрелив лазурной молнией и прижав свои когти вниз, чтобы
проявить огромную невидимую силу.

В этот момент все шесть невысоких чужеземца подняли руки и начали что-то повторять, и их
тела также увеличились в несколько раз по сравнению с их первоначальным размером.

Сразу после этого около дюжины сокровищ разных форм быстро вылетели из их тел, чтобы
присоединиться к атаке.

Взрывы гремели в воздухе в быстрой последовательности, и вспыхивали ослепительные огни
всех цветов, что затрудняло непосредственную оценку битвы.

Эта битва длилась полных два часа, и когда все, наконец, подошло к концу, оставшаяся
половина Марионеточной Молниеносную Птицу упала с неба и исчезла в руинах внизу.

Три кареты наверху и три марионетки в лазурной броне, которые вернулись к своим
первоначальным размерам, также были сильно повреждены. У одной из марионеток даже была
большая дыра на груди, которая проходила прямо там, где могло располагаться сердце
нормального существа.

Если бы такая же травма была нанесена живому существу, оно бы наверняка погибло, если бы
у них не было какой-то чудодейственной пилюли, которая могла бы вернуть их с грани смерти.

Шестеро чужеземцев тоже были в весьма плачевном состоянии.

Мало того, что большая часть их сокровищ была разрушена, их доспехи также были полностью
обуглены. Вдобавок ко всему на поверхности брони было много больших вмятин и трещин,
придававших им вид бесполезного металлолома.

Напротив, шесть водяных буйволов остались совершенно невредимыми, но все они также
тяжело дышали, и по их телам струился пот.

В общем, шестеро чужеземцев одержали окончательную победу над этой марионеткой, но они
также заплатили высокую цену в этом процессе.



После удара марионетки шесть чужеземцев пришли в восторг и приготовились снова
спуститься вниз в своих экипажах.

В этот момент из ближайшего облака раздался холодный голос.

«Спасибо за то, что избавили меня от усилий избавиться от этой марионетки, господа из Расы
Черных Гномов». Как только голос затих, из облака вспыхнул яркий свет, вслед за которым
появилось около дюжины чужеземных существ в разной одежде.

Их возглавлял мужчина в желтой мантии, которому было около двадцати лет, с тремя очень
привлекательными короткими золотыми рогами на лбу.

Позади него была дюжина или около того мужчин и женщин разного возраста, и у них также
были рога на головах, но количество, форма и цвет этих рогов различались от существа к
существу.

Выражения лиц шести черных карликов сразу же значительно потемнели при виде этих
рогатых существ. Один из них воскликнул неприятным скрипучим голосом: «Существа Цзяо
Чи! Почему вы здесь? Вы все это время тайно следили за нами?»

«Мы следили за вами? Кем вы себя возомнили? Считаете ли вы, что достойны того, чтобы мы
следовали за вами? Поскольку вы тоже пришли в это место, то можете остаться здесь навсегда.
Все, отправляйте их в путь», - златорог молодой человек холодно усмехнулся.

Около дюжины существ Цзяо Чи немедленно ответили утвердительно, бросившись вперед,
чтобы окружить шесть Черных Гномов.

Выражение лица черных гномов резко изменилось, увидев это, и их лидер немедленно
закричал: «Беги!»

Сила ветра и огня вырвалась из-под копыт шести буйволов, и они резко рванулись вперед, и
три повозки устремились вдаль, как шары лазурного света.

В лазурном свете можно было увидеть нечетко мерцающие дуги молний, а экипажи двигались
с поразительной скоростью.

Однако над существами Цзяо Чи, конечно же, нельзя было насмехаться.

Все они либо излучались струями духовного света, либо скрепляли печати заклинаний и тут
же исчезали.

Некоторые также взмахнули рукавами, призывая духовных зверей или летающие сокровища, и



отправлялись в погоню с невероятной скоростью.

Между тем, златорогий молодой человек просто стоял в воздухе, заложив руки за спину, по-
видимому, чрезвычайно уверенный в способностях своих товарищей.

И неудивительно, что он был так уверен в себе; Раса Черных Гномов была относительно
крупной расой на Громовом Континенте, но они не владели техникой полета или
передвижения, поэтому им приходилось полагаться на все типы летающих экипажей, чтобы
восполнить эту слабость.

При обычных обстоятельствах это не было вопиющим заблуждением, но после того, как они
только что пережили тяжелую битву, эта слабость, естественно, стала для них фатальной под
натиском преследования этих существ Цзяо Чи.

События, которые разворачивались дальше, были такими, как и ожидал златорогий юноша.
Три летающих экипажа смогли пролететь чуть более 10 000 футов, прежде чем впереди
появилось несколько шаров духовного света, вслед за которыми появилось несколько
человекоподобных фигур.

Это были не кто другие, как существа Расы Цзяо Чи, которые владели техникой мгновенной
телепортации.

Как только они вышли, они подняли руки в унисон, и огромное пространство раскаленного
пламени молнии обрушилось на три экипажа.

Шестеро водяных буйволов были довольно свирепыми и могущественными, но даже они не
могли не остановиться, выстреливая лазурным пламенем изо рта, чтобы противостоять
приближающимся атакам.

Во время этой кратковременной задержки остальные существа Цзяо Чи догнали их и окружили
три экипажа.

Мечи, топоры, посохи ... Сокровища всех типов вылетели из тел этих существ Цзяо Чи,
превратившись в полосы света, спустившиеся сверху.

Шесть черных карликов в экипажах пришли в отчаяние, увидев это, но даже в этом случае они
все еще не хотели сдаваться без боя.

Таким образом, все они издавали громкие крики, возлагая руки на сильно поврежденных
марионеток в лазурной броне, снова превращая их в гигантских демонических призраков. В то
же время все они в унисон сделали печати заклинаний, и они также резко увеличились в
размерах, в то время как колеса на их спинах также полетели вперед, чтобы бороться с
приближающимися атаками.



В своем отчаянии шесть черных карликов смогли выстоять против существ Цзяо Чи, и
оказалось, что они были достаточно равны.

Однако обе стороны знали, что это бесполезная борьба. Как только существа Расы Черных
Гномов исчерпают всю свою магическую силу, они немедленно будут поражены и убиты
своими противниками.

Однако, они не знали, что некто находился в полуразрушенном павильоне в нескольких сотнях
км от них и осматривал их с помощью странного сокровища.

Это сокровище представляло собой полупрозрачный белый кристалл с изображением,
воспроизводящимся на его поверхности, и это изображение было не чем иным, как
изображением битвы между существами Цзяо Чи и существами Чёрных Гномов.

Однако перспектива была немного далека, как если бы наблюдатель наблюдал за сражением с
расстояния нескольких километров.

Два человека сидели, скрестив ноги, перед кристаллом, у одного из них было спокойное
выражение, а у другого изумленный взгляд.

Последней была не кто иная, как Лю Шуй-эр, и она повернулась к своему спутнику, едва
слышным голосом сказала: «Как это могло быть? Почему эти существа Цзяо Чи тоже здесь?»

Ее спутником был молодой человек в лазурной одежде с набором обычных черт лица.
Естественно, он был не кем иным, как Хань Ли, и, хотя у него было спокойное выражение лица,
он также пристально смотрел на изображение на кристалле.

Услышав вопрос Лю Шуй-эр, его губы слегка подергивались, и он ответил: «Не стоит сильно
волноваться, Госпожа Лю. Здесь чрезвычайно обширное множество руин, поэтому это может
быть просто случайностью. Кроме того, наше текущее местоположение по-прежнему
находится в десятках тысяч километров от ограниченных руин; если эти люди действительно
преследовали ту же цель, что и мы, зачем им сражаться с этими существами Расы Черных
Гномов? Однако, их присутствие действительно означает, что нам придется действовать с
большей осторожностью, чтобы они не обнаружили нас».

После короткой паузы для размышлений Лю Шуй-эр сказала: «Ты прав, брат Хань, теперь я
чувствую себя намного увереннее. Почему бы нам не переместиться в другое укрытие, которое
находится подальше от этих существ Цзяо Чи? После этого мы можем подождать, пока к нам
присоединится Господин Даоссист Ши, и мы сможем объединить наши силы, чтобы получить
доступ к закрытым руинам».

«Это хорошая идея. Однако перед этим мы должны определить цель этих существ Цзяо Чи.
Обычно это было бы довольно сложной задачей, но старейшина Цай даже одолжила тебе
широко известный Проекционный Кристалл Кристаллической Расы, поэтому мы сможем



увидеть все, что делают эти существа Цзяо Чи, даже издалека», - сказал Хань Ли медленным
голосом, поглаживая подбородок и оценивая кристалл.

«Этот Проекционный Кристалл действительно очень незаметен, и даже существам ранга
святой расы было бы сложно его обнаружить, но он может проецировать только некоторые
изображения. Если эти существа Расы Цзяо Чи используют какие-то ограничения, чтобы
скрыть свои намерения, тогда мы ничего не увидим», - нахмурив брови, ответила Лю Шуй-эр.
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